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nales, se comprometen a poner a disposición 
del Consejo de Seguridad, cuando este lo 
solicite, y de conformidad con un convenio 
especial o con convenios especiales, las fuer- 
zas armadas, la ayuda y las facilidades, in- 
cluso el derecho de paso, que sean necesarias 
para el propósito 'de, mantener la paz y la 
seguridad internacionales. 

2.' Dicho convenio o convenios fijarán 
el número 'y clase de las fuerzas, su grado 
de preparáción y su ubicación general, como 
también la naturaleza de las facilidades y de 
la ayuda que habrán dé darse. 

3. El convenio o convenios serán nego- 
ciados a iniciativa del Consejò de Segu- 
ridad tan pronto como sea posible; serán 
concertados entre el Consejo de Seguridad 
y Miembros individuales o entre el Consejo 
de Seguridad y grupos de Miembros, y 
estarán sujetos a ratificación por los Estados 
signatarios de acuerdo con sus respectivos 
procediminetos constitucionales. 

Artículo 44 
Cuando el Consejo de Seguridad haya 

decidido hacer uso de la fuerza, antes de 
requerir a un Miembro que no esté represen- 
tado' en él a que provea fuerzas armadas 
en cumplimiento de las obligaciones con- 
traídas en virtud del Artículo 4-3, invitará 
a dicho Miembro,, si, éste así 'lo deseare, a 
participar en las decisiones del Consejo de 
Seguridad relativas al empleo de contin- 
gentes de fuerzas armadas de dicho Mi- 
embro. , 

Artículo 45 
A fin de que la Organización pueda to- 

mar medidas militares urgentes, sus Miem- 
bros mantendrán contingentes de fuerzas 
aéreas nacionales inmediatamente disponi- 
bles para la. ejecución combinada de una 
,aeei'ón, coercitiva internacional. La potencia 
y el grado de preparación de; estos contin- 
gentes y los planes para, su acción com- 
binada serán determinados, dentro de los 
límites establecidos en el convenio o con- 
venios especiáles de que trata el Artículo 43, 
por el Consejo de Seguridad con la ayuda 
del Comité de Estado, Mayor. 

sig til paa Opfordring af Sikkerhedsraadet 
og i Overensstemmelse med særlig Overens- 
komst eller særlige Overenskomster at stille 
til Raadighed for dette ,de væbnede Styrker, 
den Bistand og de Lettelser, derunder Ret 
til Passage, som er nødvendige til Opret- 
holdelse af mellemfolkelig Fred og Sikkerhed. 

2. Saadan Overenskomst eller saadanne 
Overenskomster skal fastsætte Antal og Art 
af de nævnte Styrker, deres Beredskabsgrad 
og Fordeling i Almindelighed samt Arten af 
de Lettelser og den Bistand, der skal ydes. 

3. Forhandlinger om Overenskomsten 
eller Overenskomsterne skal finde Sted saa 
snart som muligt paa Sikkerhedsraadets 
Initiativ. De skal afsluttes mellem Sikker- 
hedsraadet og Medlemmer eller mellem Sik- 
kerhedsraadet og Grupper af Medlemmer og 
skal ratificeres af de underskrivende Stater 
i Overensstemmelse med disses respektive 
forfatningsmæssige Fremgangsmaader. 

Artikel 44. 
Naar Sikkerhedsraadet har besluttet at 

anvende Magt, skal det, forinden det 
opfordrer et Medlem, som ikke er repræsen- 
teret i Raitdet, til at stille væbnede Styrker 
til Raadighed til Opfyldelse af de ved Arti- 
kel 43 paatagne Forpligtelser, indbyde det 
paagældende Medlem, dersom dette ønsker 
det, til at tage bel i Sikkerhedsraadets 
Beslutninger vedrørende Anvendelsen af dette 
Medlems Kontingenter af væbnede Styrker. 

Artikel 45. 
For at sætte de Forenede Nationer i 

Stand til at iværksætte paatrængende mili- 
tære Forholdsregler skal Medlemmerne holde 
Kontingenter af det nationale Luftvaaben 
rede til øjeblikkelig Anvendelse ved en fæl- 
les mellemfolkelig Tvangsforanstaltning. In- 
denfor de Rammer, der er fastlagt i den 
særlige Overenskomst eller de særlige Over- 
enskomster, som omhandles i Artikel 43, 
træffer Sikkerhedsraadet med Bistand af 
Generalstabskomiteen Bestemmelse om disse 
Kontingenters Styrke og Beredskabsgrad 
samt om Planer for deres fælles Aktion. 
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